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CHRYSIPPI HIEROSOLYMORUM PRESBYTERI ORATIO IN

SANGTAM MARIAM DEIPARAM

CHRYSIPPI HIEROSOLYMORUM PRES-

BYTERI ORATIO IN SANCTAM MA-

RIAM DEIPARAM.

1. Virgam lesse semper virentem, quae

cuncto generi humano vitam pro fructu attu-

lit, omni quidem tempore beatam praedicare,

admirari ac laudibus extollere convenit, oppor-

tunissima vero iis qui eam celebrant praesens

occurrit occasio. In ea enim, in multis etiam

locis, magnifice peragitur haec festivitas,

quippe quoniam hoc tempore aliquod gestum

est mysterium vulgi sensum latens. Age igitur

et nos, et si digna offerre munera nequimus,

pro viribus tarnen bonam voluntatem pro-

mamus statimque initium sumamus a Gabrielis

sermone ad ipsam : Ave, gratia pleno ;

Dominus tecum ".

Ave, inquit; ad te enim pertinet verum gau-

dium; tibi verissime convenit illud Gratia

plena audire, quia tecum est universus laeti-

tiae thesaurus, totius gaudii et gratiae. Rex

cum ancilla est; cum speciosa inter mulieres,

speciosus forma prae filiis hominum ", cum im-

poUuta puella is qui sanctificat omnia. Tecum

est omnium conditor, tecum, inquam, ut ex te

gignatur; tecum conceptione, ut etiam a te

partu; tecum ut Deus, ut etiam a te tanquam

Dens et homo.

Et vox quidem archangeli ad haec finem

facit salutationis; nos vero nunc fusiorem illi

superaddere laudationem ex prophetiis oppor-

tunum est. Ave igitur semper, ave gratia

plena. Ave, quae a natura sortita es sinum vel

ipsis caelis latiorem, quandoquidem eum,

quem ne caeli quidem capiunt, tu per eum

comprehendisti. Ave, fons lucis omnem ho-

XPVSinilOY nPESBYTEPOl" lEPOSOAY-

MliN Ell THN AHAN MAPIAN TUN

eEüTOKON'.

1. Tr,v d£i9o()>ri päSöov 'Usoai, fJiv ^w xio

av0pti)7ti'v(o Y^vei xap7ro:popr,iJa<iav Tf,v ?wr)v, £v 5

TiavTl [Jiiv irpETTEi XP°^';*
jjioxapiXEiv, Oau[xä^£iv,

äv£uiir|U.eTv £;ai'p£To; 81 tu; twv ujxvouvtov eii;

aÜT-Jjv 6 Trapwv xaipö;. 'Ev y«P ^\ touti.« xai itoX-

Xa/oij aüTT) Sionrpsitr;; lvn^ikC\.\t\. TtavriYUpK,

TrivTWi; InEiSrj itEupaxTai ti xaxa toüto [jiuijTi-piov 10

Twv TToXXiöv 8ia<fi£uYov tVjv aiaöriiTiv. Asupo Toiy«-

po^iv xal ri(i£'s, Ei J^^i tc«; :rpb; ä;iocv Stopo-fopTjaai

\i!i\ htixvi, öXXa xaii xJiv Süvapiiv oi/ok EÜiyvo)-

[jiovr^diOjjiev tV ^^ «PZ.V süQu? Xä6(o;jL£v ex -crj;

To3 ra6pir,X upö; autriv cpoivrjc;' yjÜQS, xiyaQl- 15

Tw/.tiVtj, KvQioq /nSTu aov.

Xatgs, tpYiui' oov y»P '^'j ovtw; /aip£iv, cöv tÖ

xs/ugiTiOfiivTi ö)< äXr,9w? äxouEiv, etteiSt) [xetoi

(jou Tvji; /ap5; 0X0; 6 Ov](jaupo?, xrii; /apS; oAV); xal

/apiTOi;- piEta ttj; SoÜXyji; 6 jJaaiXtÜ!' [aetoc tv;; 20

wpai'a? EV Yuvai^iv, [0] wparog xkAXb nap« rovg

vioig rwy uvBQiönwv' (J^etoc tt)? ä[/.iovTOu xopr,?

5 aYia^tov xi aü[ji.Travxa' [xeta aoü xSiv äiravtwv 6

iT0ir,x>ii;* j^LExa aoü, Iva YE'vrjxai xot £x iro3' [xsxa

coü XY) (iuXXr,J/£i, iva xoti äito (JOu x<o xoxm' jxsxa 25

aoü öj; Oeoi;, "va xai i-Ko (Toti ö)? 0Eo; xai

avÖpioTTO;.

Kai :fl (A£V xou «.p'/jx-cfilou cpoivJ] |Ji.£j(pi xoüxou

öpi^Ei xöv äfTTtaojAo'v fiu.ä; Se Euxoiipov v5v ex

-itXeiÖvwv aijx->| ETtavaSiTvai x^^v xSJv 7rpop5'/;(T£wv 30

eüij)»lIJ>-£«v. XotipE oOv äöt, yoüpt, i\ x.s/apiTMii.ivr\-

/aip£, -f) [ji-iiTpav XxyoZaoi irapi xr,; (pusEw; xai

auxwv TtXaxuxEpav xSiv oupavtöv, ETreep Sv u.:))

ywpoüdt |j.y)S£ ot oupavol, ou Sia Tauxr,; l/iofiriaat;,

XaipE, fi Toü (pwxb? TC/iY») roü quoTi^ovrog ndrru 35

1. E codice Paris, graec. 1173, lol. 16«°-18", saecul. xi.

a) Luc, 1,28. — b) Ps. XLlv, 3.
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ävÖQWnov. Xaips, -fl toü f.Xi'ou ävaxoX^, xoü jirj

Suvai Suvaixe'vou hote. Xatpe, th tciijisiov ttj? I^o)»]?'

;(aipe, 5 xriTcoi; S toü IlaTpd?' ^aipE, 6 XeiiAtov '

oXv); TT); EÜcoSi«? Toü nv£Ü(Aa-co<" /.«tp£, 'h pi'C*

TToevTojv Twv äyotOSv yalpe, tO'j [xapYapiTou TtsTpa"

Toü TijJLr|V anoidav ÜTrepSai'vovTo;' /.«'pe, ^ afiiteXo?

fj XaXXlßoTpU?' ySlpE, ^i VESEXr, TOy UETOÜ, TO'J Ta;

J/u/^ai; TWV 6a(wv woti'ovto;' "/.»ip£, to 'fps'^p tou

oeI ^Svto; üoa*TO;' /«ips, r, ßocTO? ?! xaiofisvTi tw

voTjTüJ TTupi, xaTaxaio[jtE'v»i Se oüSafxS?' /«ips, ^

xExXEtdjjie'vr] TtüXiT), [xo'vM 8J ävoiYEtia tw paffiXet"

vaTps, To opo;, oOev 5 dxpoYuviato; avEU j^sipwv

aTT£Tpiv]Or] XiOoi;.

2. TauT» Y'P "*' itoXXa mpa itaparrXiiiTia

15 TtavTe; auxriv xaxoc pte'po? ot OEO-^opot TxpoacpQi'YYOv-

xai- äXX' rifxTv IgapxEi ^ (Ju|ji[x£Tp9i(7ai vuvl xbv Xo'yov,

oT; Et; TO [Ai'ffov Trap-z^ysY'^^j °^ ^a Trpö? x/)v Trav/iYU-

piv j^^oprjYOÜvxE;, fiv £opxä?9[X£V.Ti oCv piE xat Soü-

Xeo^e '' siTCEiv TtpöxEpov ;
EiTTW TTW? 'Husia; «uxri«

20 ävuuvEi Tov xdxov ctdTtopov xai TroXij:j)Opov, xbv

äY£wpY''lTO^ ''*'' xaXXi'xotpTTOv, xbv itapa cfu<jiv xai

xaxa cpOffiv au.a" xaxä (püoiv, sia ib xaO' ^ifjia;-

irasa -^üaiv, äta xbv avwflEv ExSr.jxi^ffavxa • xaxa

(fUdiv, Sii ypövov xbv XYJi; xuyj'ew;, exi Si xai xov

25 vdiAov xbv x»i; y^^^O'^'""'' '^apät cpOdiv, Sia xo xa'jxa

xzavxa xbv uitsp Tju-ä; xaxaoE';a(39ai 5i' f,[A5i;;

'AXX' EiTTü) TToia xat ria-jXo; xs'xpaYEv, iir.tit t.oIt.

xvipüxxEi xai 6 Aouxä;; 'H Ttpb EXEtviov ' [iE eitteIv

SoÜXesÖe *• ota xai vjv EptEXiioTjCE AaC'io, xv Osoai-

30 UTjxov (xvaxpouwv Xüpav; Oioa, (oi; xouxo xai Ttpoxi-

[iSxE
" xat ScuXeoSe' S fap tcoOeJ ti; ttXe'ov, toux'ov

xai äxpoäaöai ETTiOupiEi jjiaXXov. HoöeTte Ou-eTi; TrXsGv

Etxdxdj; xa xou AaS'io, w; Iv auxoi; xbv itavxa oiex-

xeXoüvxe; pi'ov, w; xrjv 8i' aüxcöv * aixauaxov uu.vio-

35 Si'av suXäxTOvxEc, lo; tv yopouxadi'av x>|V etx'

auToi?, vuxxb; xat riui'pa?, oü SiaAEntovxE;, w;

£;avxXouvxe? auxöiv bei Sia xiöv sxOjjiaTwv xov yXu-

xauptcv, (o; xr,v e; ajxcöv !;o)07:oibv xpu-^riv a7rX-/-ix(»;

EvÖYiuaupii^ovxE; xaT? '|u/_ai<;.

40 Aeüxe ouv, SsiJxE TxäXiv, ävaCrjäxE xa'i suv eaot

"

xa EX xr;; ouxwi; uixiv Ttpoc^iXotJ? xiOapa;" 'yiiu-

ininem illuminantis''. Ave, solis ortus occasum

oninino nescientis. Ave, vitae cellarium. Ave,

hortus Patris. Ave, pratiun totius fragrantiae

Spiritus. Ave, radix omniuni bonorum. Ave,

petra margaritae inaestimabilis. Ave, vitis pul-

chros Habens raceinos. Ave, nubes pluviae

sanctorum animabus potum exhibentis. Ave,

quae puteus es aquae semper vivae. Ave,

quae es rubus ardens igne spiritali, nus-

quam tarnen adureris. Ave, porta clausa, soli

Regi aperta. Ave, mons unde lapis angularis

sine manibus abscissus est.

2. His enim atque multis aliis hujusmodi

deiferi omnes particulariter illam alloquuntur;

nobis vero sufficit nunc adnietiri sermonem

cum his quae in medium protulerunt qui

suppeditant ea quae ad festum pertinent nunc

celebratum. Quid ergo vultis dicam primum?

Dicam quomodo Isaias laudibus efferat par-

tum seminis expertem sed fertilem, incultum

et nihilominus pulchrum fructum producen-

tem, qui praeter naturam simul et secundum

naturam fuit : secundum naturam, quia quod

nostrum est accepit; praeter naturam, quia

digressus est a superis; secundum naturam,

propter tempus graviditatis, insuper et propter

legem nativitatis; praeter naturam, eo quod

is, qui supra nos est, haec omnia suscepit,

nostri gratia? Vel dicam quae et Paulus

exclamaverit? Dicam quae et Lucas praedicet?

An vultis antea dicam qualia et mox decan-

taverit David, Dei imitatricem pulsans lyram?

Scio vos hoc et anteponere et velle; quae

enim quispiam vehementius expetit, ea audire

magis desiderat. Mavultis vos merito cantica

Davidis, eo quod in ipsis totam esse ducatis

vitam; quod hymnorum cantionem continuam

observetis; quod diu noctuque eorum gratia

chorum congregari solitum non deseratis;

quod eorum dulcedinem ore semper hauriatis;

quod ex eis vivificas delicias sine satietate in

animis recondatis.

Agite ergo, agite denuo, exclamate etiam

nunc quae prodeunt ex tarn grata vobis ci-

1. XiiiTiv. — 2. riEipa. Sic etiam legit Fronlo Üucaeus. Sine dubio, ponendum est nhpa. — 3. ijapxsiv.

— 4. ßoü).so9at. — 5. Ixeivov. — 6. ßou>,eij6ai. — 7. Ttpoxiiiätat. — 8. oOxov. Ducaeus posuit oi' a-jxä. —
9. Ducaeus viv, loco suv i]j.r>i.

a) loan., l, 9.
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thara : Siirge, Domine, in reqiiicm tuam, tu et

arca sanctificationis tuae ". Area enim vere

regia, arca pretiosissima est Virgo Deipara;

arca, quae excepit totius sanctificationis the-

saurum; arca, non illa in qua erant omnium

animalium genera, quemadmodum in arca Noe,

quae universalis diluvii effugit naufragium;

arca, non illa in qua erant tabulae lapideae,

quemadmodum ea quae per totum desertum

cum Israele perambulavit; sed arca, cuius

architectus et incola, gubernator et mercator,

comes viae et dux erat opifex totius creaturae,

qui in seipso Universum totum portal, sed a

toto ipse non comprehenditur. Surge. Domine,

in requiem tuam : tua enim requies, inquit,

est Virgo; cuius uterus tua requies, quia tibi

et cubile efficietur et habitatio. Surge Domine :

nam, nisi tu exsurgas a sinu paterno, inquit,

genus nostrum quondam lapsum non resur-

get. Surge, Domine : quia etiamsi exsurgas,

a gloria paterna non separaberis, et deorsum

adveniens, caelos non relinques, et in carne

apparens, non imminues potestatem, quam

habes ante saecula. Tu et arca sanctificationis

tuae : cum enim tu inde surrexeris, et arcam

sanctificationis tuae sigillaveris tunc et arca

ipsa cum omnibus exsurget a lapsu, in quo

vel illam constituit Evae cognatio.

Talia de ea, quae ex ipso geniiinatura

erat, praeclamabat et exorabat; immo vero

totius humani generis nomine isla proferebat.

Age vero, alterum etiam psalmicum Carmen

recolite, multo clarius prae se ferens hym-

nodale decus. Quae hymnorum verba fuerint,

audisti; rursus, quae odae sint, audi : Auc/i,

fi/iii, et i'ide, et inclina aurem tuam, et oblivi-

scerc populum tuum, et domum patris tui; et

eoncupiseet Rex decorem tuum, quia ipse est

Dominus tuus, et adorabis eum "". Perscrutemur

igitur, quantum licet, etiam in his latentem

sensum. Audi, inquit, filia, hoc est : de ce-

aT7jHi, KvQis, sig rryr uvänavaiv aov, oi md tj

xiÖiOTug TDV uyiaa/.iaTvg aov xiSwto? yip ovto);

ßai7i),ixv| ', xißtotö; Xi'av noXütiu.oi; r) (XEiTtapÖEVO?

öcOTOxo?' xiSdiTo; oXou Toti o[YiiuiJ-«to? Tov Or,(iau-

pbv o£;a(j.£'vr|' xiSojtoi; oOh Iv ^ xoe twv ^ü'iwv - 5

oTToivTwv Y'''"l, xaSaTTsp im. Tri; Nwe, Tvii; tou Ttav

-

xoaaiou xXOStovo; SM-^uyo\tisrfi vauayiov' xiSwxbc

oijx £v
fi

ttXoix!; Xiöivoci, xaOaTisp Itii t^? xari

Träsav titjv epriacv auvoSoireopritjota'/); tm 'I(t;oc/-'X,

äXX« xiSmtÖc, vi; dpyiTEXTwv x«i evoixo;, xußepvyi- lo

Tr); xai eiATTopo;, lUvoSotTropoi; x«i fi'^t\iMv, 5 Tr,;

xTKjEox; oXri<; or.uioupYo;, h sauTW <f£pt>)v TTiv

(jUuTtaaav, äXX' au-cb? uirb ita5r)i; ou irsptXauiSoivo-

usvo;. '.AmaTTjOi, KvQie, slg ttJI' uvdnavüiv

aov (501 '
Y«p, iivisiv, f, napOe'vo; ovaTrauaK;' xai 15

f) [Ji>i:pa (!}] «vaTtauiTi; ', i-KuSri ao\ xa'i xXi'vvi
''

YSvviüSTai xai xaToi'xriUK;- '^marrjOi, KvQis'

iiv Yap u-^ (ju, (fy)iiiv, ex tiöv Toü IlaTpb? xoXttojv

E;ava(7T-7,?, ireTtTwxbi; TraXai xb y-'''0? ^jIJimv oijx

ävadTViUETai. 'yit'äaTrjOi, Kvqis' au y"P>
'''''' -0

avauTa;, ou y_ti)pi(jOr|(jr| tyJi; oo^v,; tou IlaTpb;, xoti

xaxo) TrapaYEvöiXEVo;, oux äiroXEi'l/Eii; tou; oüpotvou;,

xoti e'v (joepx'i (foivEii;, oüx s'XaTTtocEi; Triv l^ousiotv

Tr,v TrpoaK.jviov. ^v xai 1^ y.ißwTOC TOV uyiua-

ftuTUQ aov otav y«P «Ju exeTOev e^avoiaT«;, Tr;v 25

Toü uou aY'aiTu.aTO; xiSwtÖv acppaYiari?, tote xai f,

XlStOtb; [^lETOt TtOVTOJV E^avauTVliTETat EX TOÜ 1TTtl>|J.a-

To;, ev 10 xotTESTviaE xai auTyjv vi xv); Eu«; (Juyye-

v£ia.

Toiaüxa TTEpi TV)? i\ auxou Xafijtv jjieXXoua-^c Tr,v 30

ßXaOTVidiv, ixaXXov Se Ta auxa ^ x«t uixep oXou xoü

avöptojri'vou (ifouc;, irpoavE'inövEi xa\ STtpEdSEUEXO.

<l>£p£ Ov) xai Ixi'pa; ETxavaijivr^oOvixe ij/aXjxixvi; 'j'ä^!.

TToXXw ' XoiJLTtpOXEpOV TOV xiüV UJXVtOV E^OUUT]; 5X£-

cpavov. Oiot Y^P '"'• f* pvittaxa [xwv u^vwv 35

v]XOU(jac '*] TtaXiv, ota x« x^; wSvj; [axouEJ
'•'•

uxovaov, Hi'yuTSQ, xut 'iäs, xai xXlvov t6 oig

ooi>,xai iniXdOov tov Xcmv aov, xut tov o'i'xov

TOV nuTQog aoV xul (mOv^irjasi d ßuaiXsig

TOV xäXkovg aov, ort avivg fOTi Kvgiög aov, 40

xul n^oaxvvTJang avTiö. M'rjXacpvjffwfjiEv xotvuv,

10; l'c/bypa, xai Tv)V ev xoÜtoii; otavotav. "^xovaov.

1. ßÄTiXeix:^. — 2. Duo. ^wvTwv. — 3. Cod. tu. Duc. er,. — 4. Cod. <ju yäp, O'iiaiv, i^ itap6£vo; xai ^ |J.r,Tpa

ävinauTi;- ari äviitauai?. — 5. xÄiivr). — G. Duc. a-jxa. — 7. Cod. et Duc. vioXu. — 8. .Sic Ducaeus. Cod.

simpliciter habet : oTa yip xxi xä priaaia itaAiv, oTaxar?,? woj);. — 9. Cod. axoueora.

.1) Psal. cxxxi, 8. — b) Psal. xliv, 11.
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'^r,(ji, ßvyuTtg, toüt' iati, itpb; ai jjioi ' Xo!7rbv o

),oyo;, TTjv 15 EU.OÜ' Trpb; (Te 5 X^yo;, äi' ^? t4 aüia

xat TTjv EX T<~)v eOvwv ExxX-^diav EuotyYEXiJJouiai"

TTpö? (i£ - 5 Xöyo?, xr.v tcö ßaaiXsi [XE'XXouiav Tcö

•"> ^«.EyäXM vuix'pEuEdOai' Trpö; ue 6 Xo'yo;, t»iv tov thbv

Ao'yov usXXouaav, öx; auTo; oTSe, xuo'^opEtv. ^^tcov-

(joy, ^i'/«rfp, XKi (df axouuov ovtwi; STTiacÄuJ?,

Iva Xüi ToT^ Tr,; yvoWEio; ö^9oiXu.oi; ÖEiopr'ay,? Tot

TTsäyuÄTa- axouffov xat ejaou TaoTa TrpoEXxaXüirTOV-

10 TO; •*, xai ToO FaSpi^X Ta «uTct 501 jji.-/]vüsiv ueX-

XovTo;* «xouffOJ', dvyuTSQ, xui 'las xat y.Xfi'Ov t6

ovg oov' iTEoi yap tv); toü xouuiou XurpoWeio; 6

Ei!xyyEXi(rjji.o';. KXtvov ^o oO; sou, xai ävopOoWsi dou

T7|V xapSi'av f] ixoi^. Kai iniXüßov TOV Xaov aov

15 y.ai TOV o'i/cov tov nuTgog aov irovvjpb; yip ai

Xaöi; EvüSpii^Ei r?) ayyidTEia f?! irap' auToü' Xctö?

ayviojjicov irpoaoiXEiouTai doi, töI a[jiw(/.(i) ^XadTV]-

(AKTi cpüffEi'*' xai Tc. aov tpuEi ^öSov axavfiosopov '

yEwpyiov ijiETa Ss to'j Xao^ xai oütov tov iraTpwov

2n oixov. 'liXtxTTwv opfjLr^ dou " T^c a^i«?) r,v aTiö xvji;

äv£x(ppaaTOU Xvi'|ir, xuiidEwi;. Kai yip 6 Trjv citopav

ixtXXwv coi /opriyEiv syw irpo'iViTV]; ujräpyo) xai

ßasiXEu;, äXXa du ßasiXEti); [AV^T'/jp ävaSeiy^Orjaifi,

Oü Twv EV T^ y7| (TxvjTtTpwv, äXXa xwv oupaviwv

25 Seottö^ovto;. Kai iniXdOov TOV Xuov aov xai

TOI o'ixov TOV nuTQÖg aov' [j.r,x£Ti ttgÖue/e tt;

(juyysvEia t5) xauoOcV si; BaoiXi'Sa yap uLExadT/idTi

oupoiviov. Kai axouE, tfvjdi, itiTi; IpadT/j? latai dou

6 xoi iroiviTr,? aiTavTcoi; xai £;ouaiadTiQi;. EniHv-

30 uTjOsi ydo, s-i-idiv, ö ßaailtvc, tov xd.XXovg aov

auTo; sauTW vuiji'iEuffEi de 6 IlaTrip, tc. HvEÖpia

duvEpy/jdci xa Ttpö; xr,v vüfx'^Eudiv 6 Y'io; xa\ ajxv;;

|ji£xaX-/|'|iETai xr,; EUTtpsirEia; xou doü vao'j. Mr, yap

or, xi'xTEiv ßcE'spo; ÜTXoXäßr,<; '"' ivöpioixivov, 6x1

35 avTog tan KvolÖq aov, xai nooay.vvr'iasig

uvT(~)' aüxo; dou TxXadxr,;, aüxbc xai ßpE'-^i;, auxöv

xai xuridEi;, xai ixpodxuvvidEiq ptExi xwv aXXwv 10;

Kupiov. KaxavoETxE
.
oiov xb ETxiÖaXaaiov ' Aa&lo

xy, OeoxÖxüj ixpod/,v£yx£v, to; f/.EXwob; |;lev xbv ujavov

40 oie;i(ov, WC os iraxTip ojjiou xai duyyaipwv x?, Txpo;

xb '" xodO'jxov jjiaxapiÖTVjxi xr;; Txaiooc.

tero seimo mens ilirigitur ad te, quae ex ine

es; ad te sermo nieus, per quam eadem etiam

Ecclesiae gentium evangelizo: sermo meus

ad le, quae Regi magno desponsanda es;

sermo est ad te, quae Deum Verbum, prout

ipse novit, conceptura es. Audi, film, et vide;

adeo diligenter ausculta, ut etiam ipsis noti-

tiae oculis intuearis effectum. Audi et me

haec prius revelantem et Gabrielem eadem

tibi postea indicaturum. Audi, filia, et vide, et

inclina aurem tuam : de redemptione enim

mundi est faustum nuntium. Inclina aurem

tuam, et eriget cor tuum auditio. Et oblivi-

scere populum tuum et domum /xitris tui

;

populus enim nequam ignominiam tibi affert

propinquitate, qua illi coniuncta es; populus

insipiens est cognatus tibi, quae irreprehensi-

bilis es propago naturaliter; et rosam tuam

producit ager spinarum ferax. Obliviscere

autem una cum populo etiam ipsam domum

paternam. Inferior ortus tuus dignitate, quam

e conceptione indicibili adeptura es. Etenim

propheta sum ego et rex qui tibi semen sup-

peditaturus sum; at tu mater Regis declara-

bere, qui sceptrorum non terrenorum sed

caelestium dominus t^X.Et obliviscere populum

tuum et domum patris tui : ne attendas am-

plius aninium cognationi huic inferiori; in

reginam enim transmutaberis caelestem. Et

audi, inquit, quanto te amore prosequatur qui

omnium conditor est et dominus. Concupiscet

enim, inquit, Rex decorem tuum : ipse Pater

te sibi ipsi desponsabit, Spiritus coefficiet ea

quae ad desponsationem pertinent ; Filius

etiam ipsum templi tui decorem assumet.

Itaque, ne existimaveris te parituram infantem

humanuni, quoniam ipse est Dominus tuus, et

adorabis cum. Ipse formator tui, ipse etiam

infans; ipsum concipies, et adorabis cum ce-

teris ut Dominum. Animadvertite quäle epitha-

lamium David Deiparae obtulerit, ut melodus

quidem hymnum decantans, ut pater vero

simul congratulans tantae beatitudini filiae.

1. Duc. Ttpö; (IE iv-m. — i. Üuc. jwi add. — 3. Duc. d-jY/ifit"""?- — *• <^0'1- f^"' ~ '"• *^"''- "«''^W-

pov. — G. Cod. eXäxxwv Siirisov. Üucaeus posuit : eXaxxov äxo-jdov. Non dubitamus genuinam Icclionem

esse Ditxuv öp(ir, otj. Haec enim cum contextu omnino coliaeret. Chrysippus significare vult ortum

Virglnis Deiparae ex adamitica stirpe secundum communes naturae leges, ejusdem fulurae dignilati

inferiorem esse, - 7. Duc. Ei. - 8. Cod. ünoXaSci;. Duc. i,:io).i6oi;. - 9. Cod. oiov siti xbv OaXci|xiov.

— 10. To om. Duc.
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Sed quis, quae ad paitiini spectant. qiiis ad

ea dicenda idoneiis? Inde clangat opportune

Isaiae tuba, subministrans vocem resonanti

verba : Ecce virgo in utero accipiet, et pariet

filiiim, et vocabwU iiomen eins Emmanuel'^.

Nunc primum, inquit, vobis revelo mysteriuni

quäle non viderunt anteriores generationes,

immo vero quale ne ipsa quidem lex naturae

novit. Ostendito mihi virginitatein et concep-

tionem; ostendito mihi partum, nullis demon-

stratis nuptiis; itaque diflldat nemo Infanten!

esse Deum. Quod si Deus est simul et infans,

horum concursus appellationem Emmanuelis

exposcit. Et vocabitis nomen eins Emmanuel,

hoc est Deum, eumdem indivise et hominem,

Deum et hominem ipsuni. Etenim partus

secundum carnem humanus est
; qui vero

natus est, Deus. Partus secundum carnem

humanus; ideo et ea quae ad partum pertinent

humanae legi subiecta sunt. Natus vero est

Deus ; idcirco et vulvae sigillum ei quae peperit

permansit. Est Deus qui natus est; alioqui

quo pacto Stella nativitatem eius in gentes

divulgasset? Est Deus qui natus est, sed ex

muliere naturam habet humanam. Misit ciiim

Dens Filiiim siiiim natum ex midiere, factum

siib lege, iit eos giii sub lege erant redimeret,

iit filiorum adoptionem reciperemus^. Haec
Pauli verba dicentis convenientia cum his

quae ab Isaia dicta sunt, audiamus. O pro-

positum omnem superans sermonem : ut ego

efficiar filius Dei, Unigenitus Dei Filius factus

est ad similitudinem meam. Ad similitudinem

meani dico, participatione carnis, in qua

tarnen nulla sit communicatio peccati.

3. Quaenam igitur, quaenam verisimile est

humani generis hostem secum loqui, dum
videt nos nunc per niulierem revocatos ad

pristinam filiorum adoptionem? Nonne haec

dicit repetitque querens : Qui fit, ut instru-

mentum quod in principio cooperabatur

mihi, nunc mihi adversetur? Mulier mecum
effecit, ut in genus humanum tyrannidem

occuparem, et mulier me e tvrannide detur-

'AXXi t(? xai Toc ItA tw toxo), ti; ixavb; EtTielv

;

'EvTEuOev ßoaTto t) xoij 'Huatou xaTa xaipov

daXiriy? ' , Tr,v cpwv^|V uTTOupYOuffa tw Evrjy^ouvTi Ta

^v^aata" VJoi)
»J

nugHti'og ii' yaoTQl Xrjxperui,

xai Tt^sTW vidv, xai xuXsaovat to uyo/.ia 5

avrov 'Eftj.iavovrjX. Nüv itpwtov ^^v, t^rph,

aTTOxaXÜTTTW [XUdTT^piov, otov ai EijntpoaOcV ouj^

Iwpiy.aai yeveoÜ, aaXXov Ss, olov oüo' aijTÖ; 6 xrl;

'|,Ö5Eioi; oiÄt V01J.0?, Aeixvu [jioi iroipOevictv xai

(TuXXr)'{/iv' OEi'xvu [iOi To'xov, ou OEi'^a; yäuiov' (oite 10

[j.^ oirKTTv^iiY - ariOei;, ciTi 0£o; to ßpE'ipoi;. Ei SI

6.U10Ü (-)Eb<; xai ßpEtpo;, tyjv toÜ ' EfX|Jiavour|X xXrjdiv

ixTraiTEi r\ toutiov auvoSoi;. Kui xuXtOrjTS TO oi'Ofiu

UVTOV 'Efi/-iavov?]X, toüt' suti, ÖeÖv tov auTov

oSiaipE'Tü); xai avöpüjrcov, Öeov xai avOpcoTTOV aiiTov. 15

Kai yap 6 toxo? xata ttjv aa'pxa ävOpoWivoi;, xai 6

TEyÖEi; 0EO?. 'O TOxo; x«Ta t-);v aäpxa avOpiüTTtvo?"

öia toSto xai toi tou to'xou xata tov Trapa ävOpw-

Ttoii; vo'uiov. 'O tej(9ei; 0£oi;" Sia touto xai -Jj tyj;

ijiviTpa; (jcppaYi? t?) texqucxy) SiEasivEv. 'O te^Oei; 20

HeÖ;. ritö; yip av xai äaxr.p äv£x-/5puTT£v ei? xa

EÖVY) Triv YE'vvr|(rtv; '0 te^Oei; ©eo;, äXX' ex Yuvaixoq

T'/]v (puffiv [äv8po)Trivr,v Eyei]- ' tiurrtOTSiXs ydii 6

Ösug TO)' Yiot' avTOv yii'fw/.i£voi' ' ix yvvut-

xoQ, yi-vüftsi'O)' V71U vö1.101', ivu Tovg vnö vö/.ioi' ,5

iiayogüaj], iru ttjv vioOsaluv unoXu6wftsv toj

riaüXou Ta'jTa toi? Trap' 'Hdaiou cuiji[j.apTupouvTO?

aXOUOJJlEV '. i2 TtaVTO? XoY'iU XpElTTOVO? EWOViU-aXO?"

i'va EY''' Y^'"'"!-''*'
'"'''^ Öeo'j u'io?, 6 [jlovoyevJi? to'j

ÖEOÜ uiö? 'j-i-jovz Hat' eij.;, Xey<o Se xax' ej^e, tvj jq

xoivtovict Tri? aapxb?, ou ty, piETOuaia ttj? aaapTi'a?

EV auT'?,.

3. rioTa ouv sixb?, Ttoia xai üyiiv irpo? iauTOv

TO'j avOpioTti'vou •^EV0\Ji ttoXe'jjiiov Oii
Y"^°'"'-0': ^'J*

6poJVTa jrpö? xriv uioOEdtav ^piä? e(vaxXr,Ui'vTa? xriv 35

e'? ap^^?; Apa ou Toiauxa dsi xai Xe'yei xai Opr|Vw-

0=?; nöÖEV TO axEuo? xb el «p/vi? «luvEpYov ijioi

yz-iavhq, vjv pioi ttoXe'uiiov ; Tuv/j ixpo? Tr,v xoü

Ye'vou? U.01 TUpavvi'Sa <:\l^^i^Kpo^\^, xat yii^-r^ ue xy;;

Tupavvi'oo? exSe'SXyixev. 'H Eua r) jcaXai piE ävü- 40

ipo)(7£, xai /) ve'o xaTE'SaXsv, Eua y«P
^^'^ h ^'^^

1. Duc. aäXiziyl xax« xaipöv xy-,v qjwvrjv

Y£VV(ä|iEVOV. 5. Duc. (ixOUW|J.£V.

Ü. Duc. ä7ll7T»)(J£l 3. C.ud. avöpwni'vrjV i-/^zi um. — ^. (".(jd.

a) Is., VII, 14. — b) C!;il., iv, k.
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auTr, xotT« Tr,v cpuciv, ei xoti oux l'lua xaxa t/;v

Ytvv/iGiv. Iloi'a; Y«P yuvaixt); to texeiv outoj toxov

TTOipaäo^ov, T| xuo'-foi'^ixi, [/.r,S£u.i5 cpOopS suvouaia;

Sou)xücra(7av ; MviTrip i^htzo, Tr,v TrapOsviov (/.rj

5 XÜTaffa' räXa TTpOTViveyxs, pi/i Eiriyvouija yo(U-OV

ßps'tpo; 6;s'6p£i|i6, xa'i toü ßpe'pou; iraTTip in\ vv)?

ouäsi?. EixoTci); TOiyapO'Jv Ctto toj t'Jjv cfücriv ' si?

TOToCirov xxcvoToayjiravToi; xo(ivoTO|ji.£Txai xai toc

TTEpl £(ji£' xai Ol' vi; rjj^jJtotXojTEUTa ri/(x«Xi.')TS'j[jio<i'

lü Ol' -^^ ExpocTvida XExpoctr|U.«i. 'Kyio 51 (Akttiv xä?

xoit' «Ott;; ETtißouXa? £XaxOTEy_vouv, xa'i auröv

ävaTTEiOcijv tÖv 'Iwc7'/icp irovripav e^£Iv unovoiav,

EvsSaXov xai ßouX-JjV auTco tou XäOpa aTToXüirai

«ir/iv, i'va - OEiypiaTidV) S^6sv, lo; ix. Ttopvsta; •(i'is.\-r\-

!") ai'vrjv Triv auAXr|'|iiv. 'EiridTai; oe xar' ovap 6 ay(e-

Xo;, äitExaXicJ^c irpöi; aöxöv aoc^pw; tÖ etti ty, xuvitJEi

[j.u(rTT|piov. 'AXXi Ti<; s'^apxE'aEi (xoi Xpovo? ei; xb

8i6?eX6öiv Iv ol? e9piaf<.6Eu9r|V ötco xo3 xaxaOE?a|ji.E'-

vou xov dixb Tauxri? xöxov, ev oI; eixEipoiCov tk^yyö'

20 [Jisvo;, Iv ot<; £7coXe'|ji.ouv xaxxts/uvöaevo?, Trap'

aüxoiv Twv (juv EiAol Saipio'viov txxouüjv TtoXXäxi;

XOVlXOV 6vO|Jia^ÖlAEVOV xöv XOli 0EOCi Yio'v ; 'E^i-|p-

TcaaEv air' eiaO'j ixavioii; xou; e'v Ttoixi'Xai? vo^oic;'

E;T;pTTa(jE Ttofvxai; xou; ex Trovr,ptov nvEuixärcov e'vo-

25 yXoupiE'vou;' E^TipTracEv ou; xal «üxto toj Oavoixw

TtaoEOwxa' xb XEXEUTaiov, Sia x5iv e,u.wv ßouXEujjia-

X(ov (x/OeI? xai £7X1 xbv cxaupbv, ttoXu Ot, txXe'ov

xa[A£ xax-ii<j/DVE, x«i |ji.£x' £u.oü itaXiv xbv Soivaxov,

Txocvxa xi £7X1 Y^? SiatraXeuaai; ex xou oxaupo'j,

30 Tcdcvxoi ÜTXÖ Y^^ avaTXExaffKi; aTxb xoü [xviriu.'xxoi; '^

(iuXaY<"Y''l'J*? XKjJLE Evxct'jöa * xai exeivov exei, oia

xwv aiivavsuT'jvxiov aüxco vExpwv. Ha'vxwv oOv

xouxojv aot xi? aiTia ; xi? aXXv), [ei f/r, f,] ' xov

OauuaxoupYov xöiv xötouxojv YEvvr'aaoa ; B'Xxiov #,v

35 (/.Ol apa fxriOE xy, iLua xrj TtaXaiS xbv SdXov Ttpodot-

YsyeIv"' ße'Xxiov r\'i (jioi a^iä' exeiv/jv E^aixax^irai

Sia TOU ocpso;. Ti Y"? l'-'^'-
''^'p^"'- ^^ '''''• '*'^"'''i?)

on ou; oO xaxEJouXEuaa, vG'v 5cco xr-jV ap/ai'av

EXEuOepi'av i«7ioXo(a5avovTac, |jiäXXov oe u-ex« x^«

40 ejATtpoiOEV IXeuOEpi'a;, x«i aux-JiV exi xXripovoaoüvxo;

xr;V ßauiXEiav xojv oupavwv;

4. Toiouxoti; [XEv EoixE XoYot; vüv xE/pv)<:0«t 7rpo?

biivit. Antiqua Eva nie cxaltavit, et nova deie-

cit. Eva enim est secunduni naturain haec

qiiae nunc est, licet non Eva secunduni gcne-

randi moduni. Quae enim mulier possit edere

partum adeo incredibilem, vel concipere, quin

ulli tonuptioni coitüs subiecta fueiit? Mater

effecta est, citra Solutionen! virginitatis; lac

obtulit, quin nuptias noveiit; infantem enutii-

vit, et infantis pater in terra nullus. Merito

igitur ab eo qui naturam tantae innovationi

subiecit res meae immutatae sunt, et per

eam quam in servitutem redegi, in servituteni

redactus suni; per eam quam vici, victus sum.

Ego vero frustra in eam maligne moliebar insi-

dias, etiam ipsi loseph suadens, ut de ea male

suspicaretur; et consilium ei subieci, ut

occulte eam dimitteret, ut liac ratione decla-

raret ex adulterio factam fuisse conceptionem.

Adstans auteni per somnum angelus, revelavit

ei aperte quod latebat in conceptione myste-

rium. At vero quantuni mihi tempus sufficere

possit ad prosequendum verbis quibus niodis

triuniphaverit de nie qui partum ex ea suscepit,

et in bis quae attentabam deprehensus sim, in

bis quae impugnabam pudefactus, dum ab

ipsis, qui mecum sunt, daemonibus trequenter

audirem ipsum appellari Dei Filium? Eripuit

mihi cunctos variis morbis laborantes; eripuit

omnes a malignis spiritibus perturbatos; eri-

puit eos quos et ipsi morti tradidi. Tandem

meis consiliis in crucem ipsam actus, multo

majore me verecundia perfudit, et mecum

rursus mortem, dum e cruce universa quae

sunt in terra concussit, a sepulcro patefacicns

omnia quae sub terra iacebant, decerpens

tam nie hie, quam mortem ibi, resurgentibus

cum eo mortuis. Horum igitur omnium, quae

mihi causa est? Quae alia praeter eam, quae

miraculorum eiusmodi opificem genuit? Pro-

fecto praestabat mihi, ut antiquam illani Evani

non inducerem in doluni; satius erat mihi

etiam per serpentem illani non decipere. Quid

enim mihi lucri accessit ex circumventione,

si quidem eos quos in servituteni redegi,

modo Video priscam libertateni recipere.immo

vero, una cum praecedente libertate, et ipsius

etiam haeredes fieri regni caelorum?

4. Talibus equidem communis omnium

1. Cod. TT); 9U(7Euc. — 2. Cod. [iri add. — 3. Duc. toC zivrit<.axo;, — 4, Cod. i-nmxi. — 5. Cod. si

lir) r, om. — 6. Duc itp&cjdYEi''.
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nostrum inimicus apiid seipsiim usus esse

sermonibus nunc videtnr; nos veio denuo

leciMientes ad ea quoruni superius fecinius

mentionein, laudenius virsam lesse; beatuin

praedicemus et faustis omnibus prosequamur

sacruni Davidis surculum. Ascendit enim et

loseph a Golilaea de civitate Nazarcth in

hidacam ad civitatem David qitac vocatiii-

Hcllilecm, CO iptod ipse esset de domo et

lamilia David cum Maria sibi dcsponsata et

gravida ". Isla nobis Lucas per evanselicam

historiam annuntiavit, propinquitatem Davidis

non solum ad loseph sed etiam ad Deiparam

semper virginem pertinere testificans. Quid

igitur, postquam ascenderunt, quid evenit?

Jmpleti sunt, inquit, dies iit ipsa parcret, et

peperit Filium siinm primogenitum et uni-

gcnitum. Et pannis cum involvit et reclinavit

cum in praesepio, quia non erat eis locus in

divcrsorio^. Pannis involvit illum, qui amictus

est liimine sicut vestimento'^ \ fasciis involvit

cum, qui sua ipsius potentia omnem involvit

creaturam. Reclinavit in praesepio eum qui

caelos inclinavit'^ proprio arbitrio; reclinavit in

praesepio eum qui super terram sedet. Haec

porro non frustra contingebant, sed in prae-

sepio animalium irrationalium ille qui est

Ratio proponebatur, ut homines voluntarie ir-

rationales, ad eum accurrentes sensus rationalis

participes efficeret. In mensa bestiarum pro-

ponebatur panis caelestis, ut iis qui ex homi-

nibus bestiales erant conimunicationem escae

mysticae exhiberet. Et uon locus, inquit, eis

erat in diversorio : locuni in quo habitaret non

habebat is qui totius mundi domum con-

struxit; non habebat locum habitationis, quia,

cum esset dives, sponte pauper [actus est".

Non habebat locum : quis eniui locus capere

posset eum, qui omneni locum excedit?

5. Quare opportunum est, ut hoc etiam e

psalmis dicamus : quia magna multitudo dul-

cedinis tuae. Domine'. Unde enim talia, unde,

nisi ex tua, qui propter nos descendisti,

bonitate? Unde tanta ipsius humiliatio, nisi ex

«Otov 6 xoivö; Tiavtdiv r\\>.~<i•^ i/Hp6<;' ti[jieU Ss TräXiv

«va5po((xt)vT£(; iitl Trjv Twv 7Tpo)va?dvT(ov fjyr,\x-f\v,

ujiVwjXEv T-};v päSoov tou 'l£(T(7oii' jA«xapi^(i)|jiev ',

£ijcp-fjaw[ji=v - tÖ upcrv ßXäffTrifAa to'j AotSi'i. '^vißt]

ydo Mu 'IiüOijtf: tlno rrjc ruXiXului; tx ndXeiug 5

NaCuQiT Ttji' 'lovöaiuv slg nijhv zfaßld, Tjzig

y.uXeirui BtjHXstft, 6im xo sii'ai uvtov t^ v'ixov

x(ti TiuTQiug /laßldy avv 3IuQia/.i rij fitfii'rj-

(yrsv^itvrj uvrw ovotj iyxvnj. Taüia xoii 6 Aouxa?

»ijjiTv Sia xrj; süaYYsXix?);, idTopi«; s^viyyeiXe, ~r,v lo

oi/.etoTVjTa toü Ak?io oO ao'vov tCj 'Iw7r,-f, äXXa

x«i xy, dioTOMii X'x\ (xeiTapOi'vo) •trpoTiiapTupwv. Tt

oOv, ETteiov) xai avE'?r|(jav, ti cuaSaivEi; 'EnXr-

oHrjaur, cpyjsiv, ul r]/.itQta TUi rsxkiv aiitjf,

xai iiixs !"<))' Y'idv ttiTi^g roV Trpwroro/o»'' 15

ETEXE tÖv "t'ibv aijTT;?, Tov «pi« xiu aOrrjc; x«"i tO'j

O'jpavl'oU riaxpo? TtpWTOTOXOV xai fJLOVOVEVyj. Kut

tanuQyoivwasv uvröv, xai dvtxXivsv avTov if

T)j ffurt'ij, StoTi ovx 7]v avToTg rönog iv riT

xuTuXvf^iuTf ETTrapYocvtoaE ror uraßtßXrjukVOi' 20

f/i(ug tog ifMTiov' EdTrotpYavtoffE tov t?, iauToCi

ouvc('ij.£i Ty)v xTt'iJiv (ZTUcaav (jTtapvavojdavTa' a-/i-

x)av£v h r?| 'idcivr) rdv roig ovgavovg xXlvavra

TM OtXEl'o) ÖEXv^aOTf BVe'xXiVEV £V TY, CpsTVY; TOV ETTt

xy); Y^? xaOi'a«; '. Ou piriv ouos auvsSaivE xa^Ta 25

ij.o<Tr)v, äXX' Iv xvi TÖiv ÖXo'ywv '^aTvri 6 Aoy^C

vrpoiJXiÖETO, ivöt xai xoi? «Xoyoi? xaxa Trpoai'oEatv '

XoYixvi; [XETacoi Trpoaopapioijiiiv aiirfir^ijEio;. 'I'p°"^^'?"1

TTpoutiÖEXO xtöv XTr|Vwv 5 apTO; 6 ETCoupävio;, i'va

xa'i ToT; xxrjViDOEdi t(ov ävOocÖTCMv jjiuaxix^; ßpwffsioi; 30

yopr,YÖ<iy) (jLETaX/|'l/iv. Kai ovdi Tonog, 'fo^iv, 7'jV

avToig iv t(o xuraXvf-iuTi' to'tcov oux ei/ev oixr^-

piaxo;, 6 xöv xou oXou xoaaou xaxot(7XE-ja(;a<; otxov

oüx eI/e xdixov oixvjfiaxo;, ETtsiSr) nXovaiog wv,

txovalwg tnrwysvasv. Oix ei/e to'ttov tioio; y«P 35

av xa\ to'tto; tov uTrsp to'ttov £y(^iöpyja£v

;

5. Ruxatpov xoiYapoüv /,u.a.; xaxsTvo tÖ ']/aXaixbv

EiiTEiv tu; nuXv ro nXijHog rrjg /QTjOTÖirjTijg

aov, KiQis. ndÖEv Y*P "^^ Toia'jxa; CoOev, aXX'

?, EX x% (Toij Ol' i^fJiSi; xaxaSotvxo; ypr|(jxdxr,xo;; 40

IIoOev -J) ei; to(Toijtov auToO TairEivwaii;, aXX' ^ Ix

1. Ooil. |iay.a(i(to|ji£v. — 2. Coil. EOsri[ioü|x£v. — 3. xaCiSpai;. — 4. Cod. TipoESEsi'

a) Luc, II, 4. — b) Luc, II, G-7. — c) Psal. cm, 2. — dl PjuI. xvii, lü. — e) II Coriiilli., viii, 9.

f) Psal. XXX, 20.
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ir,(; irpö; Tr,v riiASTEpav (püaiv ypyjaTÖTy) ro; ; FlXyiv

äXXa Y«p "i"' (OTiTEp Sia twv avoiBsv, o'jTü) xat oioi

tCOV 7t«p' -fujlTv aOT(0 Tot T/j; SECTtOTEi«? Tvi; TWV

ÖTtdvTtov E';iXotu.'|/£v. 'Kit'i tw/ Xe'pouoia «ijtÖv

5 a'i iTpaTiai Twv ixyye'Xojv Tt£pi£(ir/]xa(riv, «xXXa xai

ETii T^c »äivr,; yopEiai -TTsptExuxXioaaV Kxci f/iv ex

TWV oüoavi'wv Suvciaiwv aittaKTTOv e^ei irpoaxuvrjTiV

EvT5CjOa triv TWV eOvwv Sii to'j äuTi'po; uTioTaY'i^-

'ExEi uuaiT»; 6 TWV (Jtoi/eiwv S?,u.o; Ta xaTa spuTiv

10 SlDpOcpOpEl" EVTS'jOa X»l Ol TTOlUlcVE; EOwpo^opouv

axifTYiixoTa, xat oi [JtaYOi tou? 6r|(jaupou(;. 'KxeT

u.ETa Ttii; Eiti TWV XepoüSiu. xaÖE'opoii; xai f, e'v toT;

xoXTtoi; TO'J riaTpd«;' evtocjO«, uiEii t^; ev t?,

:f«TV»), xai ?! svTai? iXYxiXod; roäi ariTpixaU' Öpovo;

15 Se xai ouTO? (iXtiOwc; ^laikiKOi, Opövo? xai aÜTÖ?

Evoojo;, öpo'vo; aYio;, Öpövo; tov aY'ov twv aYU-iv

ETTi Y^i? ßauTa^Eiv jjio'vo; a^io?- aÜTiTi r) 5o';a eii; tou?

atwva; TWV «iwviov. AjxVjV.

ipsius erga naturam nostram dementia? Ce-

terum, quemadmodum per ea quae sursuni,

ita et per ea quae apud nos gesta sunt, impe-

lium super omnia ei resplenduit. Super Che-

rubim cum sedentem exercitus angelici cir-

cumstant; verum et in praesepio reclinatum

choreae circumdederunt. Illic a virtutibus cae-

lestibus continuam habet adorationem; hie

per stellam gentium submissionem. Illic, uni-

versa elementorum turba quae a natura

habent offerunt; hie, et pastores pro mune-

ribus exhibent tripudia, et magi thesauros.

Ilhc, una cum illa quae est super Cherubim,

et sedes illi est in sinu Patris ; hie, cum illa,

quae est in praesepio, et illa, quae in ulnis

maternis. Iste thronus vere regius, thronus

iste gloriosus, thronus sanctus, thronus solus

dignus qui Sanetum sanctorum in terra ge-

staret. Ipsi gloria in saecula saeculorum. Amen.


